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Tisza Kálmán. 
- A historia számtalan bizonyitékot 

szolgáltat azon általános igazságra nézve, 
hogy nagy események teremtik a nagy fér- 
fiakat, Magyarország ujabb történelme azon- 
ban sokkal több adatot szolgáltat ezen igaz- 
ság ellenkezőjére nézve, hogy t. i. nagy 
férfiak teremték a nagy eseményeket. A 

kiegyezés müve bizonyára századokra ki- 
ható történelmi esemény Magyarország éle- 

tében s lételét legfőképp egy nagy férfiu- 
köszöni, kinek segitségére voltak a 

tőle nem függő események egy-egy Sa- 
dova és Königgratz, de kérdés marad, ha ő 
vele nem áldja meg a gondviselés e nem- 

a 

zetet, vagyunk-é ott a hol? 

I A kiegyezés óta legnevezetesebb ese- 
mény hazánk történelmében a fusio és en- 

nek természetes következménye Tisza Kál- 
mán ministerelnöksége; és itt valóban min- 
denütt kiri egy ember keze. Leginkább 
Tisza Kálmán szellemének tulajdonitható 
a parlamentünk legutóbbi szakáig élt erős 
ellenzék létezése, nekie nagy párt megszüné- 
se, a fusio s vele az ország nyugodalina, 
mely sokkal üdvösebb gyümölcsöket hozhat, 
minta mennyités a milyet a volt balközép 
saját meggyőződése után előbb vitatott el- 
veinek diadalával elérni képzelt. Tisza Kál- 
mán müve, melyben segitségére lehettek 
ugyan az ország roszra fordult viszonyai, 
de ez alkotást s élén önmagát maga tette 
azzá, a mi. És Tisza Kálmánt a helyzet 
többé tette, mint gr. Andrássy óta lejár- 
tatott ministerelnökeink bármelyikét. Na- 
gyobb kezében a hatalom, de nagyobb is 
az általa megoldandó feladat. 

E feladat nemcsak az egyezkedési 
tárgyalások, a megoldandó reformok rop- 
pant halmazában, Magyarország pénzügyi 
regeneratiójában, hanem mindezekhez a leg- 
nagyobb eszköz, a most oly szép egészet 
képező szabadelvü párt egységének és egyet- 
értésének fenntartásában áll. 

Tapasztalhatta Tisza Kálmán, hogy 
mennyire nem tudott sikerülni eddigi mi- 
nisteriumainknak csak a sokkal kisebb De- 
ákpárt egységét is fentartani s ebből kö- 
vetkeztetést vonhat, hogy mily nagy ál- 
lamférfiui tapintatot követel a számosabb 
elemekből álló szabadelvü párt egyetérté- 
sének megőrzése. 

Ki merjük mondani: ez lesz Tisza 
Kálmánnak legnagyobb feladata és legdi- 
csőségesebb vivmánya, ha szerencséje és 
tapintata lesz hozzá keresztül vinni. Nem 
járunk a vak hizelgések utján s igy el 
merjük mondani, hogy igen sokan vannak, 
kik nem mutatják magokat ellenségnek, 
nem is azok, de még meg kell hódittas- 
sanak, hogy barátokká legyenek. Ott áll 
közelebb eltávozott legtöbb ministerünk sor- 
sa; eleinte csak a magasztalás és dicséret 
szól, ez egyhangu énektől zeng a levegő, 
mert hallgatnak azok, a kik várakoz- 
nak; később kezdi neszavumi a nótát 

egy-egy dissonás hang, de azért a töm- 
jénezők serge nem hag gyja magát; de a 
mikor aztán leszállott emberünk a biboros 
székről, az utóbbiak lesznek a kik leghan- 
gosabban kárognak reá. 

Tisza Kálmán szerencsés ministerel- 
nök lesz, ha nem engedi magát elcsábit- 
bittatni az ily-féle ktan ha inkább 

nem zajonganak, mert hallgat azokra, kik 
a valódi elismerés, mint az igaz érzelem 
keveset beszél; ha ép ugy fog töreked- 
ni uj barátok szerzésére, mint a régiek 
megtartására. 

Tisza Kálmán ministerelnöksége nagy 
esemény reá és a hazára nézve s mi is- 
mét csak szerencsét neki a 
hazáért. 

Sok, nagyon sok mit ő tehet, nyit- 
va előtte a pálya, melynek végén azlesz a 
legszebb jutalom, ha majd elmondhatjuk 
róla, hogy tettekben mututta ki, miszerint 
szerette a hazát. 

- Magyarok és románok. Ezen 
czim alatt a román kormány közlönye, a „Jour- 

nal de Bukarest" egy reánk magyarokra nézve 
igen érdekes czikket közöl, a a többek 
közt igy szól : 

A magyarok és románok közti viszony 

igen fontos kérdés és szoros kapcsolatban áll a 
keleti kérdessel. - A két nemzet közt ez ideig 
ellenséges érzelmek uralkodtak, Nem annyira 

nálunk, kik Romaniában lakunk; inkább csak 
az erdélyi és bánáti románok s a magyarok 

közt uralkodott az ellenszenv és a bizalmat- 

lanság; mig mi csupán a solidaritás szempont- 

jából tekintettük a dolgokat. E küzdelem a két 
nemzet közt valódi szerencsétlenség s a két 

nép érdekeit legmélyebben sérti. 
A fordulat után, mely a hatalmak kele- 

ti politikájában beállt, okve t lenül szük- 

séges, bogy a magyarok és románok egy- 

mással a legjobb egyetértésben éljenek. A 

„Correspondance Hongroise? e tárgyról egy 

nagy becsü czikket közölt, melyet reproduká- 

lunk s örömmel constatáljuk, hogy a magya- 

rok ellekásában üeyezete változás történt 

Nem rég a magyatoki lenézték Romániát s nem 
számoltak vele, mint faktorral; ma már a r0- 
mán-magyar szövetséget pengetik s elősmerik ! 

az előnyöket, melyek abból mindkettőnkie néz- 
ve származnának. 

Forrón óhajtjuk, hogy Andtássgri egyet- 

értsen a „Correspondance Honeroeote eztkkeben 
kifejtett nézetekkel. ssbnsi a hödin s 
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Az adóhivatalaokok nyugdija: 
zására vonatkozó általános törvényjavaslat, 

melynek előterjesztésére a kormány már több 

képviselőházi határozat által lőn utasitva, mint 

halljuk, a ministerium által már munkálat alá 

vétetett, A törvényjavaslat sokoldalu intézke- 
déseinek megállapitása hosszas tanácskozásokat 
tesz szükségessé, ugy, hogy ma még nem ha- 
tározhatni egész biztonsággal meg, vajjon elő 
leend-e a törvényjavaslat terjeszthető még az 

országgyülés első ülésszaka alatt ? Annyi két- 

ségtelen, hogy ha nem is ez ülésszak foly- 
tán, de mindenesetre legfeljebb a második 
ülésszak alatt leteendi azt a kormány a ház 

asztalára. 

= Jövedéki kihágási ügyekben az 
itéletileg kiszabott pénzbirságoknak fogságbün- 
tetésre való átváltoztatásánál tapasztalás sze- 
rint azon gyakorlatot követték eddig az illeté- 
kes biróságok, miszerint a fogságbüntetést 
csak azon esetekben mondták ki itéletileg, ha 
az elmarasztalt fél teljes vagyontalansága birói 

végrehajtás utján derült ki, ellenben a vagyon- 

talanság felett szabályszerüleg kiállitott sze- 
génységi bizonyitványt nem ismerték el elégsé- 

gesnek. A pénzügyminister ennek folytán uta- 
sitá a pénzügyigazgatóságokat, hogy jövőre - 
mig e részben a törvényhozás másként nem in- 
tézkedik, a jövedék-kihágási ügyekben hozott s 
jogerőre emelkedett itéletek végrehajtását an- 

nak előzetes puhatolása nélkül, vajjon bir-e, 
vagy nem a végrehajtást szenvedő fél vagyon- 

nal - különbség nélkül az illetékes birósá- 

goknál szorgalmazzák. 
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Láttunk ennél még számbavehetetlenebb 

1 okokat is előhozni! 
Mindazonáltal ezen időszaki éveket még 

sem kell feltétlenül számitani, és azt jól meg 
kell gondolni, hogy különös akadályok, előre 

nem látható körülmények az egészet megvál- 

ortathatják. Több egymásután következő nyir- 

kos, vagyis nedves, hideg esztendő előlheti az 

álezákat és bábokat s a cserebogár fejlődését 
tetemesen hátráltath atja, miáltal a repülési 

évek megritkulhatnak - kedvező időjárási kö- 
ülmények ellenben elősegithetik fejlődésöket, 

s elleneiket megszoritva minden közönséges 

évet hosszu időn keresztül cserebogár esztendő- 

vé változtathatnak. 

Már akár hogy legyen, annyi igaz, hogy 
gyakran akkora tömegekben jelennek meg, hogy 

nem az a kérdés áll elő, hogy mikép lehessen 
belőlök mázsákat gyüjteni, hanem a rültöttek 

kel mit lehessen kezdeni? 

A tyukok és sertések ! már nem gyüzik 

emészteni, s. undorodásig laknak tőlük;[ a 
ől elmenekednek; a széttöcskölésök csömör- 

al 

letes, és nem kivihető, kivált ha köblösleg od- 

ják őket, s hogy elássák a földbe, ép annyi 
mintha a halat vizbe vetik, hogy fulladjék be- 
lé. A berni kantonban nehány helység közi- 

gazgatási hivatalát valóban e miatt a legna- 
gyobb zavarban láttam ida s tova kapkodni, 

mig azon ötletre nem jött, hogy az összegyüj- 

tött rovaroknak egy olajtörő malmot béreljen 
ki, mely aztán belőlök a legjobb trágyát ké- 

szitette. Fájdalom, elfelejtém feljegyezni magam- 
nak, hogy egyedül Thunbau, hol akkor tartoz- 
kodtam, hány simri *) cserebogarat gyüjtöttek 
össze simrijét egy centimében számitva? Csak- 

ugyan a mesével határos! De, ha meggon- 

doljuk, hogy 1832. máj. 18-án este 9 órakor 
a hatlovas diligencet Gournay és Gifors között 
a cserebogarak megtéritették, mennyiben a 

szembe jövő borzasztó nagy cserebogárraj miatt 

a lovak megbokrosodtak; ha figyelembe vesz- 
szők, hogy 1841-ben a Szajnán levő hidakon Ma- 
conban a levegőt megtöltő cserebogárrajok miatt 

nehány este nem lehetett átmenni: ugy el le- 
het képzelni azon irtóztató 5ásokat, me- 
lyeket ezen állatok kertekben, mezőkön és erdő- 
kön koronkét elkövetnek. 

Azon ellenszerek, melyeket a csereboga- 
rak, irtására eddig felhoztak, nagyobb pusz- 
titások kikerülését illetőleg többnyire e- 

légtelenek, s egyedül a kész rovarokra vo- 
natkozik, mivel a pajor a föld alatt, ne- 
vezetesen olyan vidékeken, mint a rétek és er- 
dei, bokros térségek, melyeket nem szoktak 
soha szántani, vagy felásni, tökéletesen meg- 
menekül, mig a kertekben és szántóföldeken az 

ásó és eke által legalább részben megtizedel- 
nek. És itt azt lehet mondani, hogy az ujabb 
gazdaságoknáli ugar eltörlése, és a földnekko- 
ronkénti többszörős megforgatása e nemben 
még a legtöbbet használ, mert azáltal tömér- 
dek pajort lehet elpusztitani. Csak látni kell 

ilyenkor, hogy a földmives ekéje után mennyi 
varju, csóka és seregély matat a barázdákon, 
és hogy kapkodnak ott jobbra-balra a felbo- 

rult hantokon eviczkelő pajorok után, s mily 

Simni - = fálvéka, az davaló legkissebb ga- 

bonamérték, s kentime 1 franknak 100-ad része. 

Forditó. 

élvágygyal, mondhatni kéjjel nyeldesik a kö- 

vér álczákat: s a szántó eltávozása után mint 

barangolnak, s keresgélnek e frissen forgatott 

földön a fogoly, és más apróbb madarak, és 

kézzelfogható bizonyitékát nyerhetni annak, 
hogy mily áldásos a földmivesre nézve földjé- 

nek gyakori megforgatása. 
Hogy lehessen azonban a pajorhoz er- 

dőn és mezőn férni, melyet az erős 

fagy sem képes megrontani, s melynek még 

egy négyhetüs rét árasztás sem árt semmit, 

valóban csak egy úton ismerem lehetséges- 
nek, és ez a vakondok elszaporitása! A kér- 
dés erre, az én nézetem szerint igen könnyü: 

Mi kerül többe, a mezőnek vagy kaszálónak 
időnkénti gyökeres átdolgozása, és a fűtermés- 
ben szenvedett veszteség, vagy a vakondturá- 
sok elgerebelése, melyet tavasszal körülbelől 

egy hónapig kell folytatni ? 

Ha ezt a kérdést nettora számitva meg- 
fejtettük, tudni fosjul hogy mit kellessék 
tenni. 

A cserebogarak ellen egyenesen végre is 
nincs jobb mód mit alkalmazni lehessen, mint 

kormány által elősegitett gyüjtésökhez folya- 

modni, mely napfeljötte előtti kora reggel tör 
ténhetik legsikeresebben, midőn a bogarak me- 
revedett állapotbanglévén, a fákról könnyen le- 
rázhatók és összegyüjthetők. 

Mert elleneik, nova valamennyi rovar- 
evő madár tartozik, fejlődésükben nem jár- 
nak velök egy időben, és a rendkivüli bogár- 

tömegek ellen minden erőlködésük daczára sem 

tehetnek kivánt eredményü megrohanásokat. 
S a rendszabályok pedig, melyeket ez irány- 
ban hozni kell, s a melyek főképpen abban 
álljanak, hogy a beszámolt bogaran bizonyos 

mennyiségéért meghatározott dijjakat fizesse- 
nek, a kormány által kell hogy kiadassanak, 
mert a baj általános, és nem csak egyes vi- 
dékeket, vagy kerületeket, hanem egész tarto- 

mányokat sujt. Mit ér az pl. ha egy község 
a környékén bogarat gyüjt, s aa szomszédos 

az nekünk genfieknek, ha mi az egész kánton 
környékéről a bogarakat össze is gyüjtetjük, 
ha a mi franczia szomszédaink, kiket egy óra 

alatt valameunyi irányban üdvözölhetünk, ha- 
sonló eljárást nem követnek el? Genftől alig 
órajárásnyira fekvő Saléve nehány év előtt má- 
jusban nem zöld, hanemi barna volt, s egy 
odatett kirándulásunk alkalmával a közel lévő 

erdőben olyszerü zajt hallottunk, mint mikor 
erős záporeső hul a fákra, mi a cserjéknek 

utolsó rügyeit rágó millio, meg millio eserebo- 
gártól eredt. 

Azt hiszik, hogy ezen rajok nem jöttek 
át a genfi határra és utódaik a köztársaság 
határoszlopait respectálták talán ? 

A több kártékony bogaraknak száma sok- 
kal nagyobb, mint sem azokat mind elősorol- 

hatnám. Ilyenek a pattogányok, vagy ug- 
róbogarak, (elater), melyek a mellükön al- 
kalmazott különös készülék által magukat 
magasra vetni képesek, miheltt hanyatt fekte- 
tik őket, s melyeknek drótféreg alatt is- 
meretes álczáik, nevezetesen az éjszaki vidé- 

keken a gabonában tetemes károkat szoktak 
okozni; a széles fekete turon y, vagy dög- 

bogár (silpha), mely főképen döggel él, ál- 
czái azonban az ifju répában és többeffelében 
érzékenyen garázdálkodnak; a fénybogár 

(nitidula) a repczének virágait támadja meg, 

s annak belső szerveit tönkre teszi, hogy mag- 

ja nem lesz; a szalonna, és szücs porva 

(demes tes) rettenetes szemtelen fráterek, 

melyeknek merev kemény pondrói élelmi sze- 
reinkben és téli itönyelnieben kimondhatatjan 
boszuságunkra élődnek. 
Ezen világos hame, és. hátom, ponttal éki- 

tett szélesővü bogarakat könnyen megismer- 

hetni; repedésekben telel s felül barna és 

eundába kötik b 
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Ke let Népe" és azon párt 
nemcsak türi, de rendszeresen 

szellemben e lapot. 
lap" annyit bizonyosnak 

n az ország egyetlen 

ás egymás mellett. Most egy 

enyél és uraskodik; de leg- 
n, a kik dolgoznak, van 

özigazgatáshoz hasonlit. Az- 

tovább henyélnek, mert a ba- 

vernek a többiek mellett; 

agy megunják a kétféle 
1 teljesitik, vagy pedig, 

te r sem nyomja el bennök a 

, elvégzik legalább az egyiket. 

esz ez a szerencsés ág, az min- 

es szolgabiró egyéni izlésétől fog 

i Napló-nak érik a vámkérdés. 

rmány, reichsrath, testületek, 

1 Ilást foglalnak, mi pedig 

kérdés: önálló vámterület vagy 

kérdése s mi vele kapcsolatos: 

üst ára s a pénzláb kérdése nem 

és mit tevő legyen. Ez onnét van, 

lagyar embernek politikai műveltsége 

lemzetgazdasági érdekekkel keveset tö- 

enben Bécsben, miután sokáig hevert 

a hirlapokban, kereskedelmi kamarák- 

álasztógyüléseken, legujabban az agi- 

törvényhozás küszöbét átlépte. S Bécs 
községi tanácsa is készül actióra a 

kérdésben. Ha ez igy foly, intimidálva lesz 

yező, mely méltányos lenni kiván 

gyarország érdekei iránt s Ausztria egyete- 

vámpolitikája arra fog törekedni, hogy 

inkább guzsba kösse Magyarországot. Re- 

, hogy a szabadelvü párt komolyan és be- 

foglalkozni a vámkérdéssel; s a 

kormány nem ellenzi, ha a képvi- 

ukat ilyen tárgyban tájékozzák s meg- 

szükséges mozgalmat. 

A ország házán ismét gyászlobogó leng 
kai életünk régi bajnokai egyikének 

A magyar közélet s a politika egy 
sületes, munkás, művelt és tehetséges 

veszté el benne. Nem volt ő a me- 
1agy tettek embere, hirnevét is in- 
nt szónok alapitá meg, de mint köz- 
agy ismereteivel és munkásságával 

itünő helyet foglalt el, a hová 
ka élet váitozásai állitották. Kon- 

de modern irányu politikus 
, óvatosságban inkább innen, mint túl ál- 

a határon, melyig nálánál öntu- 
merészebb politikusok szerencsé- 

ek. Ez óvatossága vitte őt a kiegyezést 
eg a konservativek soraiba s a hely- 

és őszintén és a hatalom meg- 
utógondolata nélkül igyekezett elő- 
kiegye s ügyét. Ennek létrejötte 

csatlakozott régi elvbarátaihoz, 
el 1848-ban és 1861-ben egy zászló 
üzd kiknek most is szerencsésen 

bbet kivívniok, mint a mennyivel ő 
kénytelennek tartotta a nemzetet. 

lott is velük, csak követelé- 
válsztotta el őt tőlük, mem 

nyege és ellentétes termé- 

gja jutott. Ministersége 
it. Tárczájának eddigi 

idegen teendői, az 
éges állása s tán ha- 
egbénitó betegsége is 
a bukó ministerium- 

ügyeknek a szolgabirák 

lesz közigazgatás és jó 

ő személyében. 

ányt, melyet halála sorainkban okoz, nincs ki 

betöltse. Az ifjuságnak, mely most lépett és 
lép a politikai küzdtérre, sokat kell érni és ta- 
nulni, mig bele nőhet az elhunyt harczos lá- 

bának üresen hagyott nyomába. Ez legszólóbb 

birálata Bartal György életének és egyénisé- 

gének. 

Azok számára, kik nem ismernék, ittad- 

juk rövid életrajzát: 

Bartal György a nagyhirü történettudós 

és publicista id. Bartal Györgynek fia, született 
1820-dik évi szeptember 22-én Pozsonymegyé- 
ben. Tanulmányait a bécsi Therezianumban 
végezvén 1842-ben, igy 23 éves korában lé- 
pett a közpályára Tolnamegyében, hol tisztelet- 
beli aljegyzővé választatott. E minőségében rö- 
vid idő alatt annyira kitünt, éles esze és ké- 
szültségével, hogy a következő tisztujitás alkal- 
mával főjegyzővélett megválasztva, s mint ilyen 
közigazgatásban, törvénykezésben, de különösen 
az urbéri ügyek rendezésében tevékeny részt 
vett. A publicistica terén állandóan a nagyhirü 

Bezerédy István oldala mellett küzdött mint az 

akkor oly népszerütlen adminisztrátori rendszer 

által elnyomott kisebbség tagja. 

Bekövetkezvén az 1848-ki események, 

Tolnamegye pinczehelyi választókerülete az if- 
ju, de már megyeszerte Ikedvezőleg ismert Bar- 
tal Györgyöt választotta meg országgyüűlési 
képviselőül, mely emlékezetes országgyűlésnek 
minden phasisában [buzgó részt vett: Pesten, 
Debreczenben és sSzegeden s Szemere Bertalan 
miniszteriumában a pénzügyi osztály főnöksé- 
gét vállalta magára. A világosi katastropha 

után fogságba került, a honnan két hónap 
mulva kiszabadult. Ez időtől kezdve teljes 
visszavonultságban tolnamegyei birtokán szel- 
lemdús nejének, Perczel Mór húgának oldala 
mellett élt. 1860. évi okt. 20-dikán ismét 
megjelent a közélet terén, tevékeny részt vett 
Tolnamegye megalakitásában és a megye al- 

ispánjává, majd előbbi választókerületében or- 

szággyülési képviselőjévé választatott meg. Az 
1861-ki országgyűlésen a felirati szónoklati 
harczban kitünő szónoki erejével nagy elisme- 
rést aratott ugy társai, mint az egész ország 
előtt. Ezután ismét a magánéletbe vonult visz- 
sza. 1864-ben az alkotmány helyreállitására 
ismét kisérlet tétetvén, a Majláth-Sennyey-féle 

átmeneti kormányban ő is helyet foglalt, mint 
a helytartó tanács első alelnöke. Ezzel a kon- 
servativekhez csatlakozott és nagy tehetségeit 
félreismerhetlen jóakarattal szentelte a kiegye- 
zés ügyének. Az 1865-ki o1rszággyűülésen ő volt 

az Apponyi György vezetése alatti dikaszteri- 
alis párt vezérszónoka s föllépése adott alkal- 
mat Deák egyik legnagyobb beszédére, az op- 

portunitási politika ellen. A kiegyezés a De- 

ákpárt által létre hozatván, Bartal teljesen 

csatlakozott ahhoz. A konservativ irányról való 

lemondásának kétségbevonhatlan bizonyitékait 

adta az 1871. évi kath. kongressuson, melyen 

mint a kisebbség vezérszónoka, oly fényesen 

szerepelt. Mult évi márczus havában a Bittó- 

Ghyczy-kabinetbe lett meghiva és ebben az 
ipar-kereskedelem és földmivelésügyi tárczát 

viselte. A kormány nemcsak parlamenti te- 
hetséget, hanem kitünő munkaerőt is nyert az 

A Menckheim-Tisza-kabinet 

megalakulásakor megszünt a kormány tagja 

lenni és képviselői állásában folytatta tevé- 
kenységét. 

KÜULFÖLD 
Kolozsvár, 1875. oct. 27. 

Nénmely lap ama hireivel szemben, hogy 
gróf Zichy Ferencz, konstantinápolyi magyar- 
osztrák követ szerencsét kivánt volna a nagy- 
vezirnek a porta ujabbb pénzmüveletei (!) al- 
kalmából, azt jegyzi meg a ,P. C.", hogy bi- 
zonyára összetévesztetett emlitett követünk con- 
versatiója a nagyvezérrel a foganatba vétetni 
szándékolt török közigazgatási reformok inciden- 
séből. Minden belátással biró ember előtt az 
a föltevés, hogy egy nagyhatalom gratulál- 
hasson Konstantinápolyban ama török pénz- 
ügyi müveletekért, már magától elesik. 

Milán fejedelmet, menyegzője alkalmá- 
ból, következő szavakkal üdvözölte a szkupsti- 
na elnöke: 

,Midőn a képviselők fenségednek szeren- 
csét kivánnak a szent házasságra való lépése 
aikalmából, határtalan örömüknek adnak kife- 
jezést, hogy a szerb trónon a nemes uralkodó- 
hoz méltó fejedelemnőt láthatnak, ki erényei 
és nemes szive által a nemzet előtt mint a 
haza anyja fog ragyogni. A nemzeti képvise- 
let kéri istent, hogy kegyelmével áraszsza el 

fenségedet és a legfenségesebb fejedelemnőt, 
hogy a fejedelmi pár Szerbia boldogitására és 
büszkeségére sokáig éljen és fejedelmi utódok- 

kal megáldassék, kik a nemzet számára fenn- 

tartsák a legkésőbb időkig az Obrenovicsok 
ddicső uralkodó házát. Éljen a fejedelmi pár!" 

zerb hadi párt radikális közlönyének, 

az ,Istok" 

zss olt kki születésű) ki nem rég elfogatott izgatásai 
Azóta betegsége volt egyedüli ellenfele, 

sez is legyőzé és kioltá nemes életét. A hi- 

kesztője Stanisics (ujvidé- 

miatt, ismét szabadlábra helyeztetett. De el- 
lene a felségsértés miatt meginditott pör 
folyamatban van. Nevezett szerkesztő ugyanis 
a Zimonyban megjelenő ,„Granicsár" ama szá- 
mát, mely egy gyalazatos czikket hozott Mi- 
lán ellen, minden uton-módon terjesztette Szer- 
biában. 

Risa pasa, török hadügyér, mint Kon- 
stantinápolyból irják, elhatározta, hogy többé 
nem küld sereget Herczegovinába és Albaniá- 
ba, meg a többi dunai vilajetekbe, hol eddig 
közel 100,000 főnyi sereg van összevonva. A 
török kormány azt hiszi, hogy ezen haderő 

elégséges minden tekintetben a porta tekinté- 
lyének fentartására. 

Görögországban egymást követik a 
skandalumok. Most ismét az athéni állam- 
ügyész kiadatási kérvényt intézett a kamara 

elnökéhez a Bulgaris-kormány két volt tagja 

ellen, kik meglettek vesztegetve a püspökök 

kineveztetése alkalmából. 

Az olasz parlament jövő hó 15-én fog 

ismét összeülni és azonnal tárgyalás alá veendi 
a költségvetést. 

A német császár mult szombaton d. u. 

11/4 órakor utazott el Milanóból hazafelé - 

miután szivélyes bucsut vett az olasz királytól, 

hozzátartozóitól és a hatóságoktól, melyeket 

kihallgatáson fogadott, mondva, hogy soha sem 

fogja elfeledni a milanoi látogatást. 

Az „olasz kath. fiatalság? egylete egy 

feliratot intézett a német császárhoz, kérve 

őt, hogy „adja meg a kath. egyháznak a sza- 
badságot. 

Lajos bajor királynak, általunk is 
ismertetett eljárása az ultramontánok irányá- 
ban - helyeslő visszhangra talál Bajorország- 
ban, melynek több részében népes gyülések tar- 
tattak, melyekből a királyhoz köszönő és hála- 
feliratok intéztettek. 

Könyvismertetés. 
(Folytatás.) 

Ajuhról hazánkfiai közül sokan kicsiny- 
léssel nyilatkoztak; „nem nézem meg a juhot, 
mondák, tul vagyunk már rajta; akár alá- 
szánthatjuk: akkor sem teszünk nagy kárt ma- 

gunknake és figyelem nélkül haladtak el a 

juhketreczek mellett. Pedig a gazda birtokán 
okvetlenül akad olyan esetleges legelő: 
kaszálók sarjukaszálás után, ugar, tarló, télen 
a vetések s kivált a széles terület füves helyei, 
hol a szétszórt, apró szálakat erősebb fogaival, 

mozgékony ajkaival csak a gyorsabb járásu juh 

képes összeszedni, nagy marha nem. Mezőgaz- 
dasági üzletünkben a teljes értékesitésésegyen- 

suly fenntartása végett, a juh nélkülözhetet- 
len állat. 

A bécsi tárlaton 137 kiállitó összesen 
1500 darab juhot mutatott be és ezen számot 
tekintve: nagyságra nézve a kiállitás jelen szá- 
zadban, második helyen áll. Megjelent ott ál- 
lataival: hat olasz, 10 angol, öt franczia, 44 

német, harminczegy osztrák és 42 magyar te- 

nyésztő. 

Anglia egy kiváló czélt tart a juhoknál 
szem előtt, melynek mindent alá rendel: ez a 

hústermelés. A bemutatott fajok közül a 

többieket mellőzve megemlitjük az uj Lincoln 
juhot, mely a réginek Leicester fajjal való ke- 
resztezéséből származott. Nagy- és szép-fényü, 

hosszu gyapja van (15 hüvely hosszuság nem 
ritka.) 

Ezen Lincoln fajból néhány éve Erdélybe 
is vitetett nehány birtokos (Paget János, br. 

Bánffy Dániel, Tisza László, Zeyk József) ke- 
resztezési czélból, a belföldi paraszt juh javi- 
tására. Nagy köszönettel fogadnók, ha azered- 
ményről a közönséget értesiteni sziveskednének, 
mert annak idején az a hir járta, hogy bör- 
betegségre való hajlandóság és nagyobb halan- 

dóság miatt a Lincoln-keresztezés nem akar 
nálunk sikerülni. 

Mig Németországban a merino-juh] gyap- 
ju-minőségét tökélyesitették; mig Ausztriában 
a gyapju-mennyiségére fektelték a fő sulyt: 
addig a franczia merino-tenyésztő kettős czélt, 
a gyapju-mennyiség és egyszersmind a test tö- 

meg nevelését törekedett juhászatában létesite- 
ni. Az eredmény kitüntette, hogy egyszerre 

csak egy nyerget ülhetünk és minden juhá- 
szatban csak egy főczélt tüzhetünk ma- 
gunk elébe, melynek a többit kisebb-nagyobb 
mértékben alá kell rendelni. 

A francziák egy uj fajtát is mutattak 
be, a Mauchampi juhot, melyet tenyésztőink 

mostanig nem 1smertek. Mauchampban Graux 
ur merino juhászatában egy kos-bárány szüle- 

tett volt, melynek hosszu , sima, selyemszőrü 

gyapjuja nőtt, és ezen kossal létesitette Graux 
ur, 120 ezer frank segélyt nyervén az állam- 
tól, a jelenlegi Mauchamp-nyájat. 

Németország ezen század elején juhásza- 

tában főleg a gyapjutermelésre fektetett sulyt 
s igy a merinot becsültes már 1863-ban a 
hamburgi kiállitás alkalmával láttuk, hogy a 

hústermelés szintén előtérbe jut s ezt részint 

a franczia, különösen azonban 
(g9 JSAA ( 

az angol juh- 

fajták gyors terjedése eléggé igazolta A jelen- 
legi állapot legtisztább képét a német hivata- 
los kiállitási jegyzék adja, mely szerint van 
Németországban összesen 29 millió juh; e kö- 
zött nyolcz millió különböző tájfajta, tizennégy 
millió merino és hét millió angol eredetü 
hús-juh. 

A németországi merino-juhászat nagy át- 
alakaláson ment keresztül. A negyvenes évek- 
ben még finomság volt nálok a jelszó, fésül- 
hetőt csak mellékesen tenyésztettek; jelenleg 
már a finom, posztó-gyapju fontossága csök- 
kent és előtérbe lépett a nehezebb, nagy meny- 
nyiségü fésüs gyapjut termelő juhok tenyészté- 
se. Posztó-gyapjut termelő nyájakat a sekély- 
talajjal és gyérebb növényzetü legelőkkel biró 
tájak, főleg Porosz-Szilézia, tartanak, egyebütt 
a franczia eredetü fésüs-juh jut előtérbe. 

Ausztria tenyésztői már a jelen század 
elején bizonyos irányt követve, megteremtet- 
ték a negretti név alatt ismeretes ne- 
mes merino-faj juhot, mely a németországi fi- 
nom posztógyapjusokat ma már szembetünőleg 
felülmulja. Azonban az osztrák örökös tarto- 
mányokban is terjedni kezd ujabban az angol 
hús-juhval való félvér-tenyésztés; az oroszok 
eltértek a finomság és nemesség irányától és 
a fésülhető tömeget mivelik. Ott vannak még 
a tengeren tuli országok, Amerika és főleg 
Ausztrália; ezek finom posztónak való terményt 
keveset hoznak. De a hol van is ilyet adó juh, 
ott a nemességet fentartó tenyészanyagra van 
szükség, melylyel vér ujitható. 

Hol van hát még a finom posztó-gyap- 
jut termelő nyájaknak nagyobb területe? Fe- 
lelet: Magyarország nyugati részében 
s valóban az onnan nagy számmal kiállitott 
electoral-negretti juhok minden igényt kielégi- 
tenek. 

A fentebb mondottak mutatják, hogy a 
finom posztógyapju ára, melyből szükségletét 
a külföld gyárosa is kiválóbban csak nálunk 
fedezheti: nem leend jövőben nagy hullámzá- 
soknak kitéve s az ilyen juh tenyésztése biz- 
tos jövedelmet igérő üzlet-ág. Csak kezeljük 
nyájainkat jól;tartsuk idegen keveréstől 
menten s tenyészállat-eladásra is ezen fajból 
biztos kilátásunk lehet. 

A nálunk Erdélyben csaknem kizárólag 
tenyésztett juh-fajtákból: tiszta vérü racz- 
kákat állitottak ki, fekete gyapjusokat b. 
Bánfi Dániel; hegyi raczkákat b. Józsika La- 
jos. Lincoln és czigaja-raszka félvérek szép 
számmal voltak és Paget János, Tisza László, 
Zeyk József, továbbá b. Bánfi és gr. Mikó 
ily fajta kiállitmányait, kivált az orosz láto- 
gatók nagy figyelemre méltatták. Hazánkfiait 
nem érdekelték annyira ezen keresztezési ki- 
sérletek, melyek minden támogatás nélkül csak 
e derék kisérlettevők áldozatkészsége által lé- 
tesültek, kik ezzel a hazai húsjuh tenyésztésé- 
nek alapját igyekeztek megvetni s rávezették 
a hazai tenyésztők figyelmét a Raczkára és 
Czigájára, mely juhokra a Kárpátok állat- 
tenyésztésénél még fontos sze- 
rep vár. 

Báró Romaszkán Jakab Horodenkáról, 
a bukovinai Kárpátok vidékéről, a magyaror- 
szági raczka-juhokhoz hasonló olyan állatokat 
állitott ki, melyek testalakulást és gyapju- 
mennyiséget illetőleg: ezen fajtáju hazai ju- 
hainkat jóval felülmulják. Romaszkán ur racz- 
kái zsirban nyirva, közép számitással 10 font 
zsiros gyapjut adnak, mely fontonként 35- 
37 krral szokott elárusittatni; a hizott ürük 
sulya 180-210 font között ingadoz; a vá- 
lasztott anyákat egy fejési idényre 3 frt-3 
50 krért szokták kibérelni s igy nem csodál- 
hatjuk, hogy Horodenka tájékán Romaszkán 
ur tenyészállatai keresettek. Nem mulaszthat- 
juk el, hogy Kárpát-vidéki (erdélyi) és fejésre 
alapitott juhászataink tulajdonosai figyelmét 
a horodenkai raczkákra fel ne hiv- 
juk. Ezen nyáj kiállitott gyapja is feltünt erő, 
hosszuság és szép alakulás által. 

Romaszkán kisérletei megmutatták, hogy 
a raczka, mint tejelő és gyapjat adó állat ma- 
gában, az erdélyi kisérletek bebizonyitották, 
hogy keresztezetten egy leendő húsjuh tenyész- 
tésének alanyát képezheti. Nagyon érdemes 
lenne ezen fajtának minden törzsére, az illető 
tenyészvidékeken, kissé nagyobb figyelmet for- 
ditani. 

Ez a leczke főleg nekünk, erdé- 
lyieknek szól! 

Sz. S. 
(Folyt köv) 

63-ik közlemény az árvaházra történt 

adakozásokról. 

Részvényes 2 ír. évi dijjal Nagy 
Lajosné ivén Derzsi József 1 részvény. 

Ajándékok. 
Gr. Bánffy György 100 frt. A t. tör- 

vényszéktől egy bünügyből 1 frt. RótáridesJó- 
zsei 2 frt. Nagy Lajosné ivén Debreczeni 
József 2 frt, Derzsi József 3 frt, gr. Esz- 
terházy Jánososné ivén Br. Bánffy Já- 
nosné 10 frt. Sárossi Elekné ivén Egy 
névtelen 2 frt, Isekucz János 1 frt. 

Összesen 121 frt. no 

: 

Ajándékok a fölszerelé 
és sept. hóban Br. Bornemisza Ignáczn 
rintot görögdinyére. Haller Rezsőné 2 
görögdinyét. Biasini Domokosné 6 gőrög iny 
Korbuly Bogdánné 2 darab zöld tafota . 
ellenzőt. Lukács Ferenczné 1 jó fonó 
Br. Kemény Istvánné 1 nagy konyhakés 
kosár alma és körtvét, 1 kosár kiflit. 

Fogadják a nemes szivü adakozók 
párvák" nevében hálás köszönetünket. 

Kolozsvár 1875. oct. 26-ikán. 
Br. Bornemisza Ignáczné, 

elnök. 
Szász Domokosnó, 

titkár. 

NAPI HIREK. 
HEHEulyovszkyné asszonyt, ha 

szinmüvészetünk eme, Magyarország határai 
túl is hirneves kitünő tagja, november els 

öt vagy hat darabban fogjuk élvezhetni, mind 

figyelmeztessük, miszerint nemcsak a nagyszeri 
pályatárs iráuti udvariasság, de a közönsét 

kokra, hogy azokat vendégre, közönségre é 
szinházra nézve egyaránt ünnepi előadások 

szerű vetélkedés jogosulatlan hangjának s a 
roszul alkalmazott művészi önérzet kicsinyes 
kifogásainak: egy Bulyovszkynéval 
együtt játszani bármily csekély szerepet is, 
szerencsésnek érezheti magát szintársulatunk 
bármelyik s bármiként önérzeteskedő tagja. S 

günk fogja játszani - vonakodik elfogadni e 
darab második elsőrangu női szerepét: Erzsé- 

sem, hogy Erzsébet nem volna szerepköre; mert 
ez mindenesetre inkább szerepkörébe tartozik, 

ban játszott, de tekintve a szakmakört, eddig- 
elő is jogosulatlanul. A „müvészi" vetélkedést, 
önérzeteskedést és szeszélyt pedig ezuttal épen 
roszkor és roszszul alkalmazza Némethi 
Irma kisasszony , mert hát egyfelől egy csep- 
pet sem von le babéraiból és primadonnai 
érdemeiből, ha egy Bolyovszkyné mellett, egy 

variasság, az igazgatóság és közönség iránti 

gondolja eljárása következményeit és nem fog 

vonakodni az irányában annyira hálás közön- 
ségnek s igazgatóságnak egy kis szivességet 
tenni Erzsébet eljátszásával, annyival is inkább, 
miután „Erzsébet*-ben is mindig ő adjage sze- 
repet. 

- A magyar tud. akadémia október 
25-én összes ülést tartott Csengery Antal el- 
nöklete alatt, mely ülésnek egyedüli tárgya 

volt Pauer Tivadar emlékbeszéde Csatskó Im- 
re akad, levelező tag felett. Pauler Tivadar az 

nála szokásos hévvel. Csatskó Imre ifjuságától 

a közügy terén szerepelt, 

ésgymnasiumi tanulmányait végezte. Már mint 

des ösztöndijban részesült. A bölcsészeti tanfolya- 
mot szintén Váczon végezte. Később Pestre jött 

korszakát élte. 1826-ban bölcsészettudor, 18286 
ban pedig jogtudor lett s nemsokára ezután a 

kassai és pozsonyi akadémia tanári állására pá- 

lyázott. Kassán 1828-bantanárrá lett, hol hat évig 
müködött, s ez időben tette meg első irodalmi 

ezért csak kárhoztatni tudjuk Némethi Irma 
kisasszony abbeli nevetséges és kicsinyeskedő 
eljárását, hogy Schiller „Stuart Máriá'-jában, 
= melyben a czimszerepet várva-várt vendé- 

bet királynőt. Pedig hát a t. kisasszonynak 
semmi szempontból sincs igaza, még abból 

annyi műremek, melyekkel hazánk határain ki 
vül is oly fényes diadalokat aratott, minőke 
magyar művésznő még eddig nem. Ugy hisz ) 
szük, fölösleges a közönség figyelmét e ven 
dégjátékokra előre is felhivnunk, annyival i 
inkább, mivel a t. müvésznő városunk szülötte 
Nem tehetjük azonban, hogy szinészeinket n 

iránti figyelem is megköveteli, hogy mindenk 
kétszeres gonddal készüljön elő a vendégjátó 

emelhessék. S itt már el kell némulnia a kis. 

mint Stuart Mária, melyet ő eddigelő e darab- 

az övével egyenrangu, habár nem is épen aczim- 
szerepet játsza; s másfelől a pályatársi ud- 

figy lem csak kivánhatnak akkora kis áldozatot 
szinn ázunk bár melyik tagjától is, hogy ha 
mindjárt szerinte nem tartozik is szakma kö- 
rében az illető szerep - a mi jelen esetben 
épen nem áll: mégis elvállalja azst már csak 
saját jól felfogott érdekében is. Reméljük te- 
hát, hogy Némethy Irma k. a. jobban meg- 

emlékbeszédet nem olvasta, hanem elmondta a 

élte alkonyáig erejét a jó ügynek szentelte, s 
mint iró, tanár és 

biró. Született Váczon 1804-ben, hol elemi 

kis gyermek feltünt tanulótársai között, a men- 

nyiben már elemi iskolás gyermek korábanren 

az egyetemi jogi tanfolyamot hallgatni és pe- / 
dig oly időben, midőn az egyetem legmostohább 

kisérletét. Irt egy drámát, s a halálbüntetés- 
ről értekezett. Ezután Györbe helyeztetett át 
s itt fejtette ki teljes mérvben irodalmi mun- 
kásságát, különösen laz észjog terén. Máso- 
dik nagyobb munkája a büntetőjoghoz tarto- 

vála sztotta. DeCsatskórésztvett apolitika terén is 

zik, szép művet irván a büntetőjogi elmél
etekről 

és a halálbüntetésekről. Az akadémia méltányol. 

niakarván irodalmi tevékenységét, levelezőtaggá 

napjaiban fogja megkezdeni szinházuankba 
vendégszereplését. A müvésznő szép alkotásai 



ött királyi könyvbiráló lett, honnan 1847- 

a helytartótanácshoz helyeztetett át, s 48- 
pan féldijjal nyugalmaztatott. A 48-ki viharos 
napokat Pesten töltötte, minden idejét a tudo- 

mánynak szentelvén. Az 50-es évek elején szé- 
kesfehérvári tanfelügyelővé neveztetett ki, ké- 
sőbb birónak a pesti, majd a jászberényi tör- 
vényszékhez, mig végre 1867-ben a kir. tábla 
ülnöke lett. Csatskó az osztrák büntetőtörvény- 
könyvről s a büntetőperrendtartásról is egy hosz- 
szab művet irt, s a pesti egyetem ezt vezérfo- 

nalul használta. 1867-ben Csatskó a codificáló 
bizott tság tagja lett, s nevezetes munkálkodást 
fejtett ki a büntetőtörvénykönyv szövegezésénél. 
filénk részt vett továbbá a budapesti-ügyvéd- 
egylet tanácskozásaiban is s 1871-ben a dleg- 
őbb itélőszék tagjává neveztetett ki. - Azon- 
an 1872-ben már érezte végső betegségének 
lőjeleit, 1873-ban már csakszobájába volt lán- 
czolva s 1874-ben február hóban meghalt. A 
folyó ügyek közt felemlithetjük, hogy ő felsé- 
ge jóváhagyta az akadémia ügyszabálya 52-ik 
§-nak tervezett megváltoztatását, a Szabó Ist- 
ván akad. lev. tag megköszönte az akademia 

dvözletét 50 éves irói ünnepélye alkalmából. 

-Tegnap „Essex', Laube e kitünő 
zomorujátéka került előadásra, melyet egész- 

een véve kitünőnek és kifogástalannak kell 
nondanunk. S nem hiszszük, hogy a budapes- 
iszinházon kivül lenne még magyar szin- 
ad, mely oly kiváló erőkkel tudná szerepezni 
nagyszabásu müűvet, mint a mi szinházunk: 

ssex E. Kovács Gy., Erzsébet Némethi Irma, 
ady Ruttland Boér Emma, kik ma mindhár- 
nan oly megkapó szépen, oly müvészileg játsz- 

mintha versenyezni akartak volna egy- 
ással. Legöntudatosabb s legbevégzettebb egé- 

et képező volt azonban E. Kovács Gyula Es- 
e: az az erő, az az igazság, az a királyi 

éltóság, az érzelem ama viharos kitörése, az 
pész alaknak ez a részleteiben s egészében 

övetkezetes jellemzése, melylyel E. Kovács 
yula müűvészete e nagy történeti alakot életre 
alti és elénk varázsolja: ilyen müvészi ma- 

aslatra e szerepben ma Magyarországon ve- 

álytárs nélkül áll E. Kovács Gyula. Német- 
Irma Erzsébete is szép és gondos alkotás, 
nely mindig teljes hatást tud kelteni, mert 
itéka tele van erővel, élettel, a szenvedély 
erencsésen eltalált hangjaival. Lady Essex 

Boér Emmának egyik legszebb szerepe, mely- 
az első jelenete Essex-szel mindig művé- 

i magaslaton áll. A többi szereplők is: Szent- 

yörgyi (Burleigh), E. Kovács Gyuláné (Lady 
ottingham), Mátrai (Raleigh), Szacsvai (Sou- 

ampton), Vidor (Ralft) Kassai (Gonathan) és 

itrói (North K.) mindnyájan megállották he- 
jöket s alapos készültségü, gondos játékukkal 
gyiké emelték Essexet a legmüvészibb előadá- 

knak. 

- A csernovitzi egyetemről. A 
ernovitzi egyetemre beiratkozott joghallgatók, 
int a „Tageblatt-nak irják, - tartomány- 

mzetiség-és vallás szerint következő osztály- 
tot nyujtják: 37 galicziai, 33 bukovi- 
i,2moldovai, egy-egy erdélyi (Obengru- 
mrnevezetüű, Balázsfalváról) csehorszá- 

,tiroli, és ausztriai. Nemzetiségi szempont- 

I:38német, 1 zsidó, 20 ruthén, 11 len- 

yel, 5 román, 1 cseh; vallásszerint: 
mózeshitü, 20 rom. kath, 14 görög- 

th. 2 örmény-kath., 1 evang. hitü 

10 görög-keleti. Bécsből átment 19 

pász, Lembergből 12. 
- A gyermekek érdekében Szer- 

Hhelyi Adolf az országos óvóképezde igazga- 
a, a magyar székely népjátékok - ide ért- 
a gyermekjátékokat is - összegyüjtésében 
adozik, mire őt nemcsak maga az érdekes 
ag, hanem egyszersmind annak paedagogiai 

élokra való feldolgozása is ösztönzi. Ugyan 

ért felkér mindenkit, hogy a ki ily népjá- 
Lokat ismer, sziveskednék azok leirását, azon 

igye és község nevének feljegyzése mellett, a 
ezen játékok divatosak, hozzá - Budapest- 

T Valero-utcza 1. sz. - beküldeni. 

- Orömmel jegyezzük fel, - a 
N. után - hogy Deák Ferencz 
elszsége annyira javult, hogy ma már elhagy- 

ta szobáját, és sétakocsizást tett Pestről Bu- 
la. 

-Az erkölcstelenség" a pénz- 
myi bizottságban. A bizottság egyik leg- 
obi ülésén történt - irja a „Nemz. H. 
Wahrmann éles kritika alá vonja a bud- 
előirányzat fedezeti részét, s egyebek közt 
1 kifejezést is használja, hogy „a budget 
estelen. A pénzügyminister természetesen 
en s teljes indignatióval utasitja vissza 

ezést. Wahrmann megmagyarázza vála- 
, hogy nyilatkozata a pénzügymiuiszter 
yére nézve épen semmi sértőt nem fog- 

magában; épen ugy, mintha például: Du- 
r legujabb pamphletjében a házasságot er- 
stelen intézménynek nevezi, ebbél nem kö- 
ezik, hogy a házas emberek is erkölcstele- 
Szontagh azon interpellatióval akarta el- 

i a dolognak élét, hogy Wahrmann bizo- 
an németből forditotta magában le e ki- 

fejezést s csak annyit akart mondani, hogy a 
budget „entbehrt der ethischen Grundlage", a 
mi a használt magyar kifejezésnél sokkal ke- 
vesebbet jelent. A bizottság, ugy látszik, meg- 
nyugodott ezen értelmezésben s evvel az egész 
inczidensnek vége lett. 

- Az Arnim gróf pörében hozott 
végleges itélet által kiszabott 9 havi fogság- 
büntetést valószinüleg pénzbirságra változtatják. 
Az igazságügyi miniszter az összes periratokat be 
kivánta. 

- Öugyilkossági dráma. Mult csü- 
törtökön a reggeli órákban villám-gyorsasággal 

vich J. Arisztid, lakásán revorverrel meglőtte 
magát. Az azonnal a helyszinén megjelent or- 
vosok constatálták, hogy a golyó egy hüvelyk- 
kel a sziv alatt tolalt a hasüregbe és életve- 
szélyes sebet okozott. Az indokot, mely ez áta- 
lánosan kedvelt fiatal embert, ki beutazván a 
continenset, huzamosb ideig tartózkodott Anglia 
és Amerikában, művelt lelkü és gazdag tapasztala- 
tu egyéniség, a végzetes tettre vezérlé, hiteles for- 
rásokból meritett adatok nyomán a „Baja" kö- 
vetkezőleg adja elő: Jankovich a lefolyt nyár 
elején egy urhölgygyel, kihez gyengédebb haj- 
lamok lánczolták, Tátra-Füredre utazott, hol 
alkalmilag U. G. országgyülési képviselővel 
megismerkedtek. Ezen ismeretségnek az lett 
közvetett következménye, hogy J. rövid idő 
alatt otthagyta Tátra-Fürdet és haza jött Ba- 
jára, az urhölgy pedig Vöslau-ba utazott. Mi- 
dőn ismét Bajára jött, J. volt az első, ki fá- 
tyolt kivánt vonni a fürdői idény élményeire 
és a hölgynek ez ellen épenséggel nem lévén 
kifogása, a régi viszony ismét belyreállott. De 
nem tartott sokáig zavartalanul. U. képviselőt 
sem hagyták nyugodni babérai, és a nyár de- 
rekán Baján lehetett őt több napon át látni, 
hol különös előszeretettel a szt. Antal-utczán 
csüngött. Távozta után a többször emlitett ur- 
hölgy még egyszer játszta a nagylelküt J. irá- 
nyában, annyiban, amennyiben valamennyi U.- 
tól jövő levelezést felbontatlanul bocsátott J. 
rendelkezésére. Történt azonban a legutóbbi 
napokban hogy egy ilynemű levelet nem akart 
kiadni, és ekkor, gyötörve a féltékenység szen- 
vedélyétől, fogamzott meg valószinüleg Jan- 
kovichban az öngyilkosság eszméje. Szerdán 
este elment Herzog Lázár ur kereskedésébe, és 
ott egy revorvert vásárolt. Ezzel elment a' Ehölgy- 
höz, ki sejtvén a veszélyt, B. G. urat hivatta 
magához, kinek sikerült is egy lázas izgatott- 
ságban töltött éjszaka után J.-ot távozásra birni, 
miután tőle a fegyvert elvette volt. J. most - 
4 órakor reggel a „Bárány" vendéglőbe ment 
és ott pezsgőzött körülbelül 71/, óráig. Ekkor 

ismét Herzog ur kereskedésébe ment és ottegy 
ujabb revorvert vett és azt 3 töltéssel el is 

láttatta, állitván, hogy a tegnap vásárolt nem 

alkalmatos. Egy negyed órával későbben be- 
következett a katasztrófa és Jankovich J. Arisztid 
közel 2 napi kinos szenvedések után a péntek 

szombatra következő éjen elhunyt. 

- A herczegovinai mozgalmakról a 
fölkelők táborából egy magántávirat azt jelenti, 
hogy 19-én Lyubobratics sikertelen támadást 
intézett a presjekai őrház ellen. 20-án azután 
1500 török Grab mellett megtámadott 1000 
fölkelőt. A török csapatok az erődökből és őr. 
hazakból segitséget nyervén, a fölkelők elein- 
te futásnak eredtek, de aztán támadóra készül- 
tek és megverték a törököket, kik egészen Tre- 
binjéig futottak, 150 halottat és számos sebe- 
sültet veszitvén. Mint a „P. B.-nek Konstan- 
tinápolyból jelentik, Riza pasa hadügyminisz- 
ter megszándékozik szüntetni minden további 
csapatküldést Boszniába, Herczegovinába, Albi- 
néba és a Duna-vilajetbe. Máris majd 100 
ezer főnyi haderő van ezen tartományban, mely- 
ből ugyan 70,000 redifekre esik, de ezt elég 
hatalomnak tartják Konstantinápolyban, hogy 
a török kormány tekintélye minden irányban 
fentartathassék. - Besád pasa, smyruai kor- 
mányzó, ki a herczegovinai mozgalmak kitöré- 
sekor nagyvezir volt, állitólag tengerészeti mi- 
niszternek fog meghivatni Mahmud pasa nagy- 
vezir által. 

- Horn Ede államtitkár fekvő beteg; 
közelebb egészsége jobbra fordultáról irtak a 
lapok. A „K. N. arról értesül, hogy tegnap 
ismét roszabbul lett, ugy, hogy az ő rendes 
orvosán kivül több egyetemi tanár jelent meg 
nála, kik állapota fölött tanácskozást tartván, 
kijelenték, hogy a baj komolyabb fordula- 
tot vett. 

- Olcsó ebéd és öngyilkosság. Bu- 
dapesten tegnapelőtt délután 3 órakor az aka- 
démiai bérházban levő Schmidt-féle vendéglő- 
ben egy 18-20 éves fiatal ember meglehető- 
sen jól ebédelt, evett és ivott, azután pedig 
szépen elillani akart, de feltartóztatván, kide- 
rült, hogy pénze nincsen, a vendéglős a fiatal 
embert tehát a rendőrség kezébe akarta szol- 
gáltatni, de megengedte neki, hogy előbb az 
udvar hátrészéóbe menjen, hol a fiatai ember 
magát főbe lőtte s a pisztolyt az ürbe vetette. 
A sulyosan megsebesült még élve gzállittatott 
a kórházba s tőle csak annyit lehetett megtud- 
ni, hogy neve báró D, H. 

futotta át Baja várost az a hir, hogy Janko- 

A század egy fia. Egy temes- 
vári házbirtokos fia tizenkét éves - épen 
azon pillanatban éretett rajt, midőn villó-olda- 
tot akart inni, hogy magát megőlje. A fiu 
édesanyjának sem nem szép, de nem is fiatal 
szobaleányába szerelmes lett s azt folyton a 
legszomorubb szavakkal irt szerelmes leveleivel 
ostromolta. Midón - ezen korai láng által 
épen meg nem örvendeztetett - szobaleány 
a szerelmes leveleket a fiu anyjának bemutat- 
ta, az előbbi „e szivén elkövetett árulás' miatt 
oly annyira elkeseredett, hogy életétől meg 
akart válni, mi, hogy nem történt meg, az 
egyedül a véletlennek tulajdonitható. Mondják, 
hogy a fiucska regényekből szivta magába a 
- romanticismust, mely őt gyufafejkosztra 
készté. 

- Offenbach pere. A „Szép Hele- 
na* szerzője, mint a párisi Gaité-szinház igaz- 
gatója a Don Guichotte czimü látványos da- 
rab előadásához a czimszerepre megnyerte De- 
lannoyt, a Vaudeville szinház tagját. A szer- 
ződés 100 előadásra szólt, Offenbach azonban 
nem mutatta be a de la manchai szomoru 
hőst a közönségnek és nem is mutathatja be 
már többé a Gaité szinházban, mert megszünt 
annak igazgatója lenni. Delannoy, ki e szer- 
ződése miatt megvált a Vandeville-szinháztól, 
kártéritési pert inditott a maestro ellen, mely 
azzal végződött, hogy a párisi kereskedelmi 
törvényszék elitélte ő6 8000 franknyi kártérité. 
si összeg erejéig és a perköltségeknek megtéri- 
tésében; Offenbach appellált az ő perlekedő Don 
Ruichotte-ja elien. 

Haydn unokája Pesten lakik, még 
pedig nagy nyomorban. Az ,Ung. Lloyd" hivja 
fel rá az emberbarátok figyelmét. A mint irja, 
Polcelli egykori rópai patricius s zeneszerző 
(Hajdn kedves tanitványának) két leánya öre- 
gen, inségben élnek az ujvilág utcában 5 sz. 
a., az első emeleten (második lépcső) 4-dik ajtó- 
szám alatt. Egyik betegen fekszik s kereset- 
képtelen. Az ,Ung. Lloyd" erről jegyzi meg 

csak, hogy Haydn unokája, de ha testvérek, 
akkor mind a kettőnek annak kell lenni. El- 
zálogositották már mindenüket s reménytelenűl 
néznek a tél elé. Megvételre ajánlják tehát a 
Haydntól birt ereklyéket is: egy aranyzsebőórát, 
bevésett évszámmal és névvel, egy Antonio 
Strandazio által 1608-ban készitett hegedűt, me- 
lyen egykor Haydn játszott s sok kéziratot és 
levelet. Ez ereklyék is el vannak zálogositva, 
de azért Haydn tisztelői (s ezek nálunk is bő- 
ven vannak még,) megszerezhetik. A muzeumok, 
kivált a németek, kaphatnának ily becses erek- 
lyéken, mivel Haydn a német szellem egyik di- 
csősége a zeneszerzés terén és történelmében. 
A szegény testvérekért zeneegyleteink és dalár- 
dáink is tehetnének valamit. 

CSARNOK, 
A nők emancipatiója 

mint 

társalgási- és beszédtárgy; 
vagy: 

mig él az ember: nem beszélhet ; ha alszik: ne be- 
széljen; ha meghalt: nem tud beszélni; mikor 

beszéljen tehát ? 

Humorisztikus fölolvasás. 
Saphir-tól. 

Az ég, kedves hallgatóim és hallgatónőim, 
két adománynyal kedveskedett az embernek, 
melyek által az állatok fölé emelé őt: a „Gon- 
dolkodásé-sal és a „Beszéd-del. Mivel a 
férfiu teremtetett először a jobbik részt: a 
„Gondolkodás-t választá. A nő később jött 
és nyerte a -,„Beszédé-et. 

Ezért beszélnek anyanyelv- és nem 
apa-nyelv-ről. 

Ha a férfi, a Gondolat", a nővel, a 
„Beszédő-del egybekel: ugy a „Gondolat 
igen gyakran a „Beszéd- papucsa alá kerül. 

Különös fátuma lőn az első embernek a 
„Beszéd adománya. Mig egyedül volt: 
nem volt senki, kivel beszélhetett volna; mikor 
pedig az első nő megjelent: nem jutott 
többé szóhoz. 

Azért is minden egybekelésnél három 
korszak fordul elő: a „Gondolkodás a 
„Vallomás? és az „Eljegyzése korszaka. 
A gondolkodási időben azt gondolja a nő: hisz 
van még elég idő; a vallomás után a férfi azt 
vallja: hogy még talán fog beszélhetni, hanem 
az esküvéssel már eles küdte, hogy valaha 
beszélhessen. 

Ki használja legjobban a Gondolko- 
dás*-t? Az, a ki kellő időben ostobának tud- 
ja tenni magát. S ki használja legjobban a 
»Beszéd'-et? Az, a ki tud a mage idejében 
- hallgatni. 

Sha önök kedves hallgatóim, és hallgatónéim, 
azt kérdeznék most tőlem: miért nem haszná- 
lom én is a „Beszéde legjobb oldalát e pil- 
lanatban smiért nem hallgatokhát én is : éppen 
e kérdésre nézve vélem legkedvezőbb időpont- 
nak a hallg atást 

Azt kell mondanunk, kedves haligatólm 
és hallgatónőim, hogy az ég megkülönböztet- 
ni akárván az asszonyokat a többi teremtmé- 
ayektel sGondolkodás"-t és Beszélő- 

tehetséget adott nekik s hogy a férfi 
megkülönböztethetők legyenek az asszonyoktól : 
adott nekik „Gondolkodás-t és Halk 

gatást." 

Az esküvő alkalmával a férfit kérdezik 

ki először, mert ha a nő egyszer ,igen-t, mon 
dott: a férfiunak nincs többé mit szólnia. 

A férfi mondja először az „igen-t, nyujt- 

va, vontatva, azután a nő mond ugyancsak 
nigen*-t, de hirtelen, rohamosan s a férfi még 

soká gondol rá ez „igen-re, a nő pedig csak- 

hamar elfeledi. 

A szinházi élet- és szerelemben, kedves 
hallgatóim és hallgatónőim, ha a nő fökötő 

alá kerül: az vigjátók, ha a föld alá: 

ugy szomorujáték. 

A házasság drámájában azonban, kedves 
hallgatóim és hallgatónőim, egészen másként 

van. Ott, ha a nő fökötő alá jut: akkor kez- 
dődik a szomorujáték, ha pedig a föld alá: 
akkor a vigjáték, 

Mi a szerelem? Két sziv és egy dobba- 
nás. És mi a házasság? Két sziv és egy - 
borzasztó csa pás*) 

A nők, kedves hallgatóim és hallgatónőim 

ugyanazon jogokkal akarnak birni. mint a fér- 

fiak; - ezért mega férfiak ugyanazon jogtalan- 

sággal ohajtanak felruházva lenni, mint a nők. 

Nincsenek hamisabb férfiak: mint a mi nőink 

- és nincsenek hamisabb nők: mint a mi fér- 

fiaink. 

(Foytatása következik.) 

KÖZGAZDASÁG 
A champagne-i forrásánál. 

(Vége.) 

„A Champagne évenkint kb. 12 millió 
palaek valódi pezsgőt állit elő. Ebből fog gyaszt 
Németország és Ausztria-Magyarország 1.500 
ezer palaczkot, Oroszország 1.600,000-et, Anglia 

Ázsiával és a gyarmatokkal 2.300,000-et, Ame- 
rika 2,10,000 Belgium és Holland 500,000- 

et, Francziaország 3.000,000-te, a világ egyéb 
részei 1 millió palaczkot. De minthogy Sziberi- 
ában magában több pezsgő fogy, mint mennyit 
a Ghampagne producálni képes, s Berlin dicse- 
kedve mondja, hogy évenkint 600,000 palaczk- 
kal fogyaszt, akkor be fogja ön látni, misze- 
rint azon állitásom, hogy az emberiségnek csak 
egy tizedrésze oly szerencsés; valódi pezsgőt 
ihatni, nem tulhajtott" . . Piper ur ké- 
relmemre, levezetett pezzgős pincéjébe, legelőször 
is egy földfeletti raktárba. Itt kék zubbonyos 
munkások foglalkoztak a kész pezsgőnek kivi- 
telre való elcsomagolásával. A palaczkok papirba 
gyöngyöltetnek és erősen szalma közé szoritva 
rakatnak a ládák vagy kosarakba. Lehántott 
füzfa-kosarak 25-50 palaczkkal tőltve, Né- 
metország és Ausztria részére rendelvék, aleg- 
nagyobb 785-100 palaczkosak Amerika szá- 
mára, a legkisebbek 12 palaczkkal China és 

fJapan részérel; Francziaország egy kosár alatt 
25 palaszkot ért. Páris „en famille, ou en petit 
comité" egy „láda" pezsgőt iszik vagyis hatpa- 
laczkot 5 franc-jával Egy emelőgép huzza fel 
a palaczkokat a pincéből. Ez két emeletből áll 
s mélyen benyuiik a csillámló mészhegyekbe. 
Egy kedves kölyök két kezében faggyugyertyá- 
val világitott elénk. A felső pinczében hosszu 
sorban dolgoznak férfiak- e yermekek. különbö- 
ző asztalok, állványok és gépek előtt minde- 
gyik előtt egy égő faggyugyertya áll, mik a 
tágas sötét segitségben a nedves mészkőfalak- 
kal együtt, kalandos világitást nyujtanak. Mint 
minden nagy gyárban, a munka kézről-kézre 
jár. Minden munkás csak egyszer kezel egy 
palackot, de azt azután rendkivüli gyorsaságés 
biztossággal eszközli, s azután további kezelés 
végett átnyujtja szomszédjának. De ismét elől- 
rül kezdjük a bogyóknál. A préselés után 
fiatal bor ősztől kezdve márcziusig hordóban 
marad, hogy minden tisztátlanságot iafenjn 
magából. 

Ha a bor tiszta és iható, akkor a kovés 
czukor-pótlékkal palaczkokra huzatik. A felső 
melegebb pinczében eldugaszolva és állványokra 
rakva addigi marady a bor, mig a czukor er- 
jedést mutat s az első palaczkot szétrepeszti, 
Akkor a palackok mélyebb és jóval hűsebb 
pinczébe vitetnek, hogy itt az erjedés több 
lackveszteség nélkül teljesen végbe menjen. 
Ha a hőmérséklet itt 80 R.-on felül száll, ak- 
kor a szomszéd jég pince ajtainak felnyitása ál- 
tal ismét lejebbb szorittatik. Ha hónapok mul- 
va a palaczkfenéken szilárd üledék képződött, 
akkor a dúgóval lefelé - egy állványra he- 
lyeztetik s naponként vagy kézzel, 
mely gépezettel megrázatik, ugy hagy minden 
piszok a dugónál gyülik össze. Most 10-1 ; 
hónappal a préselés után kezdődik a tulajdonké- 
peui pezsgő gyártás. Nagy rácsozott tüzfakosa- 
rakban mindig dugóval lefelé, ismét a fels 

pinczébe huzatnak a palaczkok. Az első mun- 
kás kiugrasztja a dugót s egy gy0 

minden elfolyt bort ama ku 

80 kr, font disznózsir 70 

frt. 860-iki iné 

Temoári 81. égini 7880 Hor 

vagy csekélyebb édesség 
nöz. Ausztria-, Német-, Orosz- szágok a legédeseb és enyhébb p hát sok Hauer-pótlékot szeretnek, Amerika kevesebb laueurt óhajta s 
és erősebb pezsgőikbe. am 

Ezek szerint les 

a palaczkra; a ayolezadik a dugókötel k 
foglalja össze a megt 

rős bor munkásaimé, ebből annyit 
mennyi tetszik; a szótrobbant és ö 
laczku pezsgők is az övék. De 

ber mindennap egsgüt iszik, ! 
vele, ezt tapasztalásból mondom 
majd ugy hnzzt, mint 

uram. Abels nem vész itt e 
látja ön itt ezen czemen 

gtta utakásoni zt a sa 
és viz hozzáadásával azon pezsg gy rtj 
lőle, a melyet feleségeik s gy 
utaknál 1-3 frangéral p laczko 
nak. a 

szuly 18 kr, köles 24 ku 

a Nemet ta 

nyek 934.- MHitelrészvények 
112.70. frt. Ezüst 104.12 Cs. 
-. Napoleond'or 903- 
tékü 56 

Urbéri kötvények: Magy 

vagy vala- Szi 



3ul 1 m urmitna szes t B 
kész butor-szerelvényeit 

különtéle formában s minden fane- 
műekből, ét-, hálószobák, salonok, 
szállodák, urasági lakok, fardőinté- 

é zetek berendezésére, igen kedvező 
teltételek és szilárd munkának évek- 
re terjedő jótállása mellett. 

Butor-mintarajzokat tartalmazó 
árjegyzékek, kivánatra bérmentve 

szolgáltatnak. 
Óvás. A n. é. helybeli és vidéki 

vásárló közönséget figyelmeztetem, 
hogy tartozkodjék olyan butor-hir- 
detésektől, melyek uraságoktól, szál- 
lodákból származvák, állitólag: el- 
utazás, haláleset, épitkezés és t. e. f. 

fogásos ürügyökön alapszanak, zsib- 
árusok részéről. - Üzletem és ké- 

szitményeim szilárdságáról, bizonyitványokkal szolgálhatok. 

6659. - 1875. 

MHaszonbéri hirdetmény. 

Hivatkozással a Kolozsvár sz. k. város lisztelő malmainak haszonbérbe adása 
iránt, ezen lap idei 206 - 212 számaiban közzétett hirdetményre, közhirré téte- 
tik: Minthogy az irt malmok műmalommá változtatására a kitűzött idő alatt el 
fogadható - ajánlat nem tétetett, a szóban forgó malmok, mostani közönséges 

A tálláposbányai a m. kohó. hivatal személyzetének félévi élelme- lisztet örlő és e czélra teljesen kiigazitott, illetőleg ujonnan készült állapotban az 
ükséges 204 (kétszáznégy) hectoliter, vagy 331 1/2 (háromszáz- előbbi hirdetményben jelzett időben 

inczegy és fél mérő búza és 111 (egyszáztizennégy) hectoliter, vagy ú. Hn. folyó évi mnovemaber E-émn 

gy zázny olczvanhat) mérő tengeri szállitására, ezennel esupán aján az ott megirt feltételek mellett 4000 fr. felkiáltási árral fognak árverezés útján 
fferte) útján tartandó árlejtés hirdettetik. kiadatni. 

e ezen felirattal „gabonaszállitási ajánlat" - és az Az árverezés tartatik a városház emeleti 4. számu szobájában. ; 
lit: pénzértékének tiz százalék Mete slamir olozsvár sz. k. város Talátsára, 1870. oktober 22-én tartoti ütéséből. 

yeggel ellátott és a m. k. kohó-hivatalnak Oiáhláposbányán 
; 

posta Horgospataka Belső-Szolnok megyében), czimzett ajánlatok SIMON ELEK, polgármester. 

187 v november 18-dik (tizemnyolczadiik) 

l iz) óráig benyujtandók, mely órakor az ajánlatok 

c
c
c
c
t
c
c
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ivatali írodában Sztrimbulyban (Horgospatakán) nyilváno- - gs P Tszteletteli Ean . 

bontatni és a legkevesebbet kérővel a szerződés végérvé: : Ege 

zonnal fog köttetni, minélfogva szükséges, hogy az ajánlattevők CHAR LES URRELI u. 

vagy azoknak jogérvényes felhatalmazottjaik akkorára ottan St. Nicholas verk hettord er o z 

,-minthogy ugyan akkor a többi ajánlattevőknek biztosi- (458) , , (1-3) 

titém vissza fog adatni. Pirnitz er Al e 0S Erdélyor szágban (439) (3-18) 
Feltételek: páratlan csodálatos olcsó! Dr. SCHWAI 

Euil ! ő8 0c1l zeszekol . AGE 

Eczetgyárban kaphatni: Hkolozsvárti ke zesség mellett gyó a el yvógyit gyökeresen m 
a kül középutcza szegletém a jdült férfi gyengeséget is egy hét al. 

Három csillag czimiű vem- égs minden más nemü betegséget, fi- 

gazdasági gépek 
raktára és javitási műhelye 

Teadjfest aúmna-aúja ő 

füköry-féle; palota mellatt. 

r: Mind a tengerinek, mind a búzának hectoliterenkint 75 
amm sulyúnak kell lennie. 

Gőzmozdonyoktúl nemhaladt működéssel. i fel 5. részlete okvetetlen 1875. év december-hó 
odík, 1876. év január-hó 10-eig (tizedikeig) Gőz-cséplőgépek. déglő udvarámn. fiaknál és nöknél a legrövidebb idő ala. 
nadik , ; 1876. év február-hó 74 kézi cséplő-aépel taiz) Veeg) er e aj útasitási! 

ypyárgony- és kézi cséplő-gépek. - rt. o. ért. készpénz küldemény, pe. -er: A szerződők, vagy felhatalmazottjaiknak legalább nevöket tör- gen no]én Práservatits kat tulrany, mey ánve mellek p. 

elfi t nyelven irni kell tudniok. Vető-gépek, könnyűk, egészen vasból. 

rató-gépek. gummi és hal-hólyagból, tuczatja 2 irtól 6 által 
z frtig, továbbá mindenféle gummi árukat Bécs, VII. Schottenfeldga 

Tisztitó-rosták. ntányét mellett megküld, titoktartás igérete gasse 60. sz 
mellett levélbeli megrendelésre is. J. N. Du Kéri a czimet tisztán felad, 
Schmeidler. Bécs, Neubau Stift- zecskavágó-gépek. 
gasse Nr. 19. 

Trrieurs (konkoly és bükköny-választók) ere csak készpénz, magyar és osztrák oeg 
valamint a magyar állam, vagy a lajtántuli tartományok által 
itásban részesitett vasut keszvényel és azoknak elsőöbbségi köt 

Faműveleti-gépek. 

ea ez en Kivánt közelebbi fekágoéok alantirt hivatal a 
rendes hivatalos órákban teljes készséggel szolgáltatnak ki. 

A m. k. kohó-hivataltól. * y , 

a Oláhláposbányán , 1875. oktober 21-kén. LOBL FRIGYESNEL 
Budapesten, Lipótvárosi 

orsz. szab. lámpagyáros 
ajánlja legnagyobb, világhirben álló gyárából 

„minden fajta lámpáit: 
ugy petrolemumra, mint olajra. Az árak, daczára az elismert szilárd- 

ságnak, olcsóbbak, mint a bel- és külföld minden készitményei. Minden I 
nagyobb és hirnevesebb üzlet raktárt tart, 

FIGYELMEZTETÉS. 
u Minden teljes lámpa a fennebbi gyári jegygyel van ellátva. M 

Weg Phőnixhengerek, ellátva e bejegyzett gyári bélyeggel, nem pát 
xX tannak el, s pontosan találnak brennereim szerkezetéhez, a mire 

kros árucsarmok 

alapitójamaál 
í található a legolcsóbb 

s. e 70) bevásárlási forrás. 
1 Arverési hirdetmeny Hol nemcsak mindennemű nőiruhakelmék és minden e szakba 

sujvárt a marosi hidvám szedés, a melylyel a hid gondozása, a a hid- vágó czikkek kaphatók a legjobb mimőségben 27 krért: 

i kötelezeitség egybe van kölve, 1876 január 1-től három évre nyi hanem mindennemüű finomabb ruhakelmék, vásznak és asztal- 
el alattirt hivatal irodájában movember 12-kémn 1875, dél- nemüek is dús választékban A40- Zal a gyári áron alúl árusittat- 

zni akarók azon megjegyzéssel hivatnak meg, miszerint szabályszerü bélyeg- el (397) (12-20) 

s 107 bánatpénzzel ellátott ajánlataikat a fennirt időig béadni sziveskedjenek. Vidéki rendelmények pontosan teljesittetnek. 

A kötlevél pontozatok hivatalos órák alatt bár mikor megtekinthetök. é ma Minták bárhová ingyen és bérmentve. 

Csupán csalk 

templomtér váczi-körút 6/2 sz. 

különösen figyelmeztetek. Hasonló nevezetü - más jegygyel biró 
hengerek, utánzások. 

e 

A marosujvári m. k. sóbányahivatal. e-. 

e... g : ee o ; 
.:...... 

4STEIN JÁNOS 
k egyetemi könyvnyomdász Kolozsvárt, 

ajánlja a kolozsvári ev. ref. főtanodának, általa már évtizedeken át kezelt 

3 
a melynek helyiségei a legutóbbi időben tetemesen megbővitve és a munka eszközei a kor igényeinek megfelelőleg, tökéletesitve és szaporitva vannak. 

A használandó betük a jelenleg divó legmodernebb minták szerint öntvék, a kónyomdát kitünő metsző kezeli. A nyomudai munkálk kiállitásához szükségelt anyagok a legjobb 

é s legolesébb forrásokból erednek. 

Munkát minden időben, még éjjel is elvállal és a jeggyorsabban s a egjutányosabban eszközöl 

A gepek elegendősége, valamint a munkaerők teljes száma i teszi lehetőve, hogy minden 

nemben bármely hazai nyomdáyal versenyezhet. 

Mindennemi és nyelvü könyvek, bármiféle rovatos ívek, körlevelek, árjegyzékek, számlák, nász-, gyász- és vigalmi jelentések, névjegyek, meghivőó- jegy ek, 

le , gyógyszertári-jelzetek, bor-, rozsolis- és más vignettek, újévi és más alkalmi üdvözletek, baromutlevelek, vásárczédulák, hizdetmények, pármi nagyságu 
k szóval minden e szakba ée munkák ízletes kiállitását elvállja (61) ; 

: 
ali szükség- 

Igári térvenyhezén remdtartás-ban és a Kolozsmegye gyalui egyesbirája által a községi előljár áróságok részére et aatbti 

: román n. n eetaoál e készletet tart - külön kis menyuyiségben koncz számra is, zn árban szolgál. Az ne előfor 
g. atvái E í / g 52 i 111. 

,
 

yomatott Stein János m. k. sgyetemi amdssztó az ev. rei, tanoda 1 Eivel Kolozsv


